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PL
OGÓLNE OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego, zgodnie z opisem zamieszczonym 
w niniejszej instrukcji obsługi. Przed przystąpieniem do eksploatacji urządzenia należy upewnić 
się, że niniejsza instrukcja jest w pełni zrozumiała oraz zachować ją do wglądu w przyszłości.
Przed podłączeniem urządzenia należy sprawdzić, czy napięcie i wartości znamionowe podane na 
etykiecie urządzenia odpowiadają lokalnemu napięciu zasilania.
Jeśli przewód zasilający uległ uszkodzeniu, należy natychmiast zaprzestać korzystania z 
urządzenia. Ze względów bezpieczeństwa, przewód zasilający powinien zostać wymieniony przez 
serwisanta autoryzowanego punktu serwisowego firmy Hoover.
Nie należy wyciągać wtyczki ciągnąc za kabel zasilający.
Przewód zasilający powinien być ułożony w taki sposób, aby nikt na niego nie nadepnął ani się nie 
potknął.
Przed przystąpieniem do czyszczenia urządzenia lub wykonaniem jakichkolwiek czynności 
konserwacyjnych urządzenie należy zawsze wyłączyć i wyjąć wtyczkę przewodu zasilającego z gniazdka.
Urządzenie mogą obsługiwać dzieci w wieku co najmniej 8 lat, a osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub mentalnych, a także osoby nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia oraz wiedzy, jedynie pod warunkiem że odbywać się będzie to pod nadzorem lub 
po przeszkoleniu na temat bezpiecznego użycia urządzenia oraz związanych z nim zagrożeń. 
Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.
Urządzenia nie powinny czyścić ani konserwować dzieci bez nadzoru.
Urządzenie nie usuwa tlenku węgla (CO) ani radonu (Rn). Nie może być wykorzystywany 
jako urządzenie zabezpieczające w przypadku wypadków z udziałem procesów spalania i 
niebezpiecznych substancji chemicznych.
Nie kontynuować eksploatacji uszkodzonego urządzenia.
Nie należy blokować wlotu ani wylotu powietrza.
W celu zapobieżenia obrażeniom fizycznym oraz nieprawidłowego działania urządzenia, nie 
wkładać palców lub przedmiotów do wylotu lub wlotu powietrza.
W celu uniknięcia porażenia prądem i/lub zagrożenia pożarem nie czyścić urządzenia wodą, żadnym 
innym płynem lub (łatwopalnym) detergentem. a także nie pozwalać, aby dostały się do środka urządzenia.
Nie należy rozpylać wokół urządzenia żadnych materiałów łatwopalnych, takich jak środki 
owadobójcze lub perfumy.
Niniejsze urządzenie nie zastępuje prawidłowej wentylacji, regularnego odkurzania ani stosowania 
okapu wyciągowego lub wentylatora podczas gotowania.
Należy korzystać wyłącznie z materiałów eksploatacyjnych, filtrów oraz części zamiennych 
zalecanych lub dostarczonych przez firmę HOOVER.
Przed włączeniem urządzenia należy upewnić się, że filtr jest prawidłowo zainstalowany.
Unikać uderzania w urządzenie (w szczególności we wlot i wylot powietrza) twardymi przedmiotami.
Urządzenie powinno być utrzymywane suche.
Pod żadnym pozorem nie należy przechylać ani opróżniać urządzenia podczas pracy.
W przypadku niekorzystania z urządzenia przez dłuższy czas, na filtrach mogą rozwijać się 
bakterie. Po długim okresie nieużywania urządzenia należy sprawdzić filtry. Jeśli filtry są bardzo 
brudne, należy je wymienić.
Aby zapewnić bezpieczne i sprawne działanie tego urządzenia, zalecamy zlecanie prac serwisowych 
lub napraw wyłącznie serwisantom autoryzowanego punktu serwisowego firmy HOOVER.

ŚRODOWISKO UŻYCIA

W celu uniknięcia ewentualnego przewrócenia się urządzenia, należy umieszczać i używać 
urządzenie wyłącznie na suchej, stabilnej, równej, poziomej powierzchni.
Pozostawić co najmniej 20 cm wolnej przestrzeni z tyłu i po obu stronach urządzenia oraz co 
najmniej 30 cm nad urządzeniem.
Aby zapobiec zakłóceniom, należy umieścić urządzenie w odległości co najmniej 2 m od urządzeń 
elektrycznych, które wykorzystują fale radiowe w powietrzu, takich jak telewizory, radia i zegary 
sterowane drogą radiową.
Nie umieszczać niczego na urządzeniu.
Nie należy używać tego urządzenia w przypadku wykorzystywania wewnętrznych środków 
odstraszających owady typu dymnego lub w miejscach, w których znajdują się tłuste pozostałości, 
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a także przy palącym się kadzidle lub w obecności oparów chemicznych.
Zabrania się umieszczania urządzenia w poniższych miejscach:
• Na gorących powierzchniach lub w ich pobliżu, w pobliżu otwartego ognia lub w miejscach 
narażonych na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, w pobliżu urządzeń gazowych, 
grzewczych lub kominków;
• Obok grzejników lub otworów wentylacyjnych, drzwi, okien, wentylatorów wyciągowych lub w 
bezpośrednio nad nimi, a także wszędzie tam, gdzie mogą występować przeciągi;
• W łazience lub innych miejscach, w których istnieje ryzyko narażenia produktu na rozpryski wody, 
kapanie lub skraplanie (np. bezpośrednio pod klimatyzatorem lub nad czajnikiem elektrycznym);
• W zamkniętej przestrzeni (np. w szafie lub pod nią);
• W miejscu, w którym temperatura może spaść poniżej -20°C lub wzrosnąć powyżej 50°C;
• W pomieszczeniach o dużych wahaniach temperatury, w wilgotnym otoczeniu lub w miejscach o 
wysokiej temperaturze otoczenia lub wysokiej wilgotności, np. w łazience, toalecie lub kuchni;
• W miejscach, w których urządzenie mogłoby zostać zasłonięte, np. przez zasłony lub meble;
• W miejscach, gdzie brud lub kurz mógłby zablokować czujnik.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DOTYCZĄCE MONITORA CO

W przypadku uruchomienia się alarmu monitora CO należy otworzyć wszystkie okna i drzwi (o 
ile jest to bezpieczne). W miarę możliwości należy wyłączyć wszystkie urządzenia spalające 
paliwo, a następnie ewakuować obiekt pozostawiając otwarte okna i drzwi. Należy szukać 
natychmiastowej pomocy medycznej dla wszystkich osób, które mają objawy zatrucia tlenkiem 
węgla. Nie należy ponownie wchodzić na teren obiektu, dopóki alarm się nie wyłączy. Alarm 
wyłączy się po wyeliminowaniu CO z atmosfery. Zabrania się ponownego korzystania z 
urządzeń do spalania paliwa, dopóki źródło CO nie zostanie zlokalizowane i naprawione przez 
wykwalifikowanego technika.
Należy unikać używania farb, rozcieńczalników, oparów rozpuszczalników, odświeżaczy 
powietrza, aerozoli lub chemicznych środków czyszczących w pobliżu urządzenia, ponieważ. 
mogą one mieć wpływ na działanie monitora CO.
W celu aktywacji monitora CO, należy podłączyć wtyczkę do gniazdka. Alarm LED CO zapali się 
na zielono. Gdy monitor CO wykryje niebezpieczny poziom CO, rozlegnie się głośny alarm CO, a 
przycisk CO Alert i pierścień jakości powietrza LED Ring będą migać na czerwono. Alarm będzie 
aktywny aż do momentu, kiedy wykryty poziom CO nie obniży się do bezpiecznego poziomu.
Dotknij przycisku [CO Alert] przez 3 sekundy, aby przetestować funkcję alarmu CO, a alarm będzie 
głośno działał przez 5 sekund. Należy sprawdzać alarm co miesiąc i po dłuższej nieobecności 
w budynku (np. po urlopie). Jeśli po dotknięciu przycisku [CO Alert] przez 3 sekundy alarm nie 
włączy się, należy skontaktować się z centrum obsługi klienta firmy Hoovera w celu umówienia się 
z wykwalifikowanym technikiem, który naprawi usterkę.
Jeśli na wyświetlaczu pojawi się informacja, że czujnik CO jest uszkodzony lub okres jego 
użytkowania dobiegł końca, należy skontaktować się z centrum obsługi klienta firmy Hoover w 
celu umówienia wizyty serwisanta, który dokona wymiany czujnika CO. Przewidywany okres 
użytkowania czujnika CO wynosi 7 lat; należy wymienić czujnik po upływie tego czasu.
Należy uważać, aby małe dzieci nie naciskały przycisku CO Alert przez 3 sekundy, ponieważ 
mogą one zostać narażone na nadmierny hałas spowodowany aktywacją alarmu.
Wilgotność robocza: 15 – 90% RH
Temperatura robocza: od 0° do + 40°C
Tlenek węgla wpływa na organizm, blokując dostęp tlenu do najważniejszych organów. 
Wydychany CO przyczepia się do hemoglobiny we krwi, która jest odpowiedzialna za 
rozprowadzanie tlenu w całym organizmie. CO w sposób trwały hamuje zdolność cząsteczek 
tlenu do przyłączania się do hemoglobiny, redukując w ten sposób dopływ tlenu do 
najważniejszych organów. Poziom stężenia i czas narażenia organizmu na wpływ CO może 
prowadzić do różnych konsekwencji. Eksperci są jednakże zgodni co do tego, że nawet niski 
poziom narażenia organizmu na tlenek węgla przez dłuższy okres może wiązać się z poważnymi 
i trwałymi skutkami dla ogólnego stanu zdrowia ludzi.
OSTRZEŻENIE: ALARM CO JEST PRZEZNACZONY DO OCHRONY OSÓB PRZED 
POWAŻNYMI SKUTKAMI NARAŻENIA ORGANIZMU NA TLENEK WĘGLA LUB W CELU 
ZAPOBIEGANIA PRZEWLEKŁYM SKUTKOM NARAŻENIA NA TLENEK WĘGLA. NIE 
GWARANTUJE ON CAŁKOWITEGO BEZPIECZEŃSTWA OSÓB Z OKREŚLONYMI 
SCHORZENIAMI. W RAZIE WĄTPLIWOŚCI SKONSULTOWAĆ SIĘ Z LEKARZEM.
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Funkcja „Monitor CO” nie może być wykorzystywana jako urządzenie zastępcze w zakresie 
norm EN 50291-1, UL-2034, CSA-6.19 lub innych uznanych certyfikowanych standardów 
czujników sygnalizujących ulatnianie się tlenku węgla, w przypadku gdy lokalne lub regionalne 
kodeksy bądź przepisy prawne nakazują ich stosowanie. Funkcja „Monitor CO” jest jedynie 
dodatkiem monitorującym ulatnianie się tlenku węgla. Użytkownik korzysta z urządzenia wedle 
własnego uznania, a także jest on świadomy i rozumie ograniczenia urządzenia w odniesieniu do 
przestrzegania kodeksów lub przepisów prawnych, jeśli mają one zastosowanie.
Urządzenie to nie powinno być stosowane jako zamiennik odpowiedniej instalacji, użytkowania i 
konserwacji urządzeń spalających paliwo, w tym odpowiednich systemów wentylacji i wyciągów.
Prawidłowe działanie monitora CO z telefonów komórkowych i tabletów wymaga sprawnego 
połączenia Wi-Fi. Urządzenie nie może zostać uznane za zamiennik dla zewnętrznych służb w 
zakresie monitorowania alarmów.

Ochrona środowiska
Niniejsze urządzenie posiada oznaczenia zgodnie z Dyrektywą Europejską nr 2012/19/EU w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektrotechnicznego (WEEE). Zapewniając prawidłowe złomowanie niniejszego urządzenia, przyczyniają się Państwo do ograniczenia 
ryzyka wystąpienia negatywnego wpływu produktu na środowisko i zdrowie ludzi, które mogłoby zaistnieć w przypadku niewłaściwej 
utylizacji urządzenia.

Symbol umieszczony na urządzeniu oznacza, że nie jest ono klasyfikowane jako odpad z gospodarstwa domowego. Urządzenie należy 
zdać w odpowiednim punkcie utylizacji w celu recyklingu komponentów elektrycznych i elektronicznych. Urządzenie należy złomować zgodnie z 
lokalnymi przepisami w sprawie utylizacji odpadów. Dodatkowe informacje na temat sposobu utylizacji, złomowania i recyklingu urządzenia można 
uzyskać w lokalnym urzędzie miejskim, w komunalnym zakładzie utylizacji odpadów lub w sklepie, w którym produkt został zakupiony.

Parametry bezprzewodowe dla parowania

Technologia Wi-Fi Bluetooth

Standard IEEE 802.11 b/g/n Bluetooth v4.2,BLE

Pasmo(a) częstotliwości (MHz) 2401~2483 2402~2480

Moc maksymalna (mW) 100 10

Maksymalna moc sygnału radiowego 
przenoszonego w paśmie częstotliwości

18.9 dBm

Candy Hoover Group Srl niniejszym oświadcza, że sprzęt radiowy spełnia wymogi określone w Dyrektywie 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem strony internetowej: www.candy-group.com

CANDY HOOVER GROUP S.r.l. Via Privata Eden Fumagalli, 20861 Brugherio (MB) Italy

1. POZNAJ OCZYSZCZACZ H-PURIFIER

1 Wylot powietrza

2 Panel sterowania / Wyświetlacz

3 Uchwyt do przenoszenia urządzenia

4 Zespół filtracyjny

5 Uchwyt pokrywy wlotu powietrza

6 Przełącznik zwalniający filtr

7 Osłona wlotu powietrza

8 Hak na przewód

9 Przewód zasilający z wtyczką

10 Miejsce do przechowywania

11 Hak

PL
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12 Pierścień jakości powietrza LED Ring

13 Przycisk zasilania

14 Przycisk blokady zabezpieczającej 
przed dziećmi

15 Przycisk trybu uśpienia

16 Przycisk czyszczenia filtra

17 Okrągła Lampka Alergii na pyłki

18 Lampka Alergii na pyłki

19 Przycisk CO Alert & LED

20 Przycisk zmiany filtra

21 Przycisk trybu maksymalnego

22 Przycisk trybu automatycznego

23 Przycisk sterowania oświetleniem

24 Przycisk Wi-Fi

1.1 SYSTEM MULTI SENSOR
Dzięki wieloczujnikowemu systemowi Twoje urządzenie będzie stale monitorować warunki powietrza w pomieszczeniu pod kątem zawartości 
PM10, PM2.5 oraz Lotnych Związków Organicznych (GAZ). 
Po każdym włączeniu urządzenia wieloczujnikowy system rozpocznie analizę powietrza w pomieszczeniu. Różne kolory pierścienia jakości 
powietrza LED Ring odzwierciedlają warunki jakości powietrza w czasie rzeczywistym.

* W trybie alergii na pyłki wartości PM 10, które uruchamiają niższy poziom jakości  
powietrza, aby minimalizować ryzyko dla alergików.

1.2 ALARM TLENKU WĘGLA (CO)
H-Purifier jest wyposażony w system alarmowania, który stale monitoruje powietrze w pomieszczeniu pod kątem obecności tlenku węgla (CO). 
Po włączeniu alarmu tlenku węgla pierścień jakości powietrza LED Ring oraz przycisk CO Alert migają jednocześnie na czerwono i rozlega 
się alarm dźwiękowy. Alarm będzie działał do momentu, gdy stężenie tlenku węgla (CO) spadnie poniżej 50 ppm, chyba że zostanie ręcznie 
wyciszony poprzez naciśnięcie przycisku CO ALert przez 3 sekundy.
Dioda LED CO Alert pokazuje stan pracy czujnika CO. Dioda Led świeci się na zielono, gdy czujnik CO działa prawidłowo, na żółto, gdy czujnik 
działa wadliwie lub przekroczył swój okres użytkowania, a na czerwono, kiedy aktywny jest alarm CO.
Prawidłowe działanie alarmu można sprawdzić poprzez naciśnięcie i przytrzymanie przez 3 sekundy przycisku CO Alert; jeśli alarm działa 
prawidłowo, rozlegnie się głośny, 5-sekundowy sygnał dźwiękowy.

Kolorowy pierścień 
jakości powietrza 

LED Ring

Jakość powietrza w 
pomieszczeniach

Wartość 
PM 10*
μg/m³

Wartość 
PM 2,5
μg/m³

 Poziom 
LZO 

(GAZ)
Zielony Doskonała 0-50 0-25 L1

ŻÓŁTY Zadowalająca 50-80 25-50 L2

POMARAŃCZOWY Słaba 80-160 50-100 L3

CZERWONY Bardzo słaba ≥ 160 ≥ 100 L4

2. PRZYGOTOWANIE OCZYSZCZACZA H-PURIFIER

2.1 INSTALACJA FILTRA [Rys. 1] 
Przed użyciem oczyszczacza H-Purifier należy usunąć opakowanie ochronne filtra:
• Zdejmij pokrywę wlotu powietrza, chwytając dwa uchwyty pokrywy wlotu powietrza i wyciągnij ją z urządzenia. [Rys. 1a]
• Wyjmij wtyczkę z miejsca przechowywania i zdejmij przewód z haka magazynowego. [Rys. 1b,c]
• Odblokuj przełącznik zwalniający filtr. [Rys. 1d]
• Wyjmij filtr z urządzenia oraz usuń zewnętrzne opakowanie. [Rys. 1e,f]
• Włóż filtr do swojego urządzenia. [Rys. 1g]
• Zablokuj przełącznik zwalniający filtr. [Rys. 1h]
• Ponownie zamontuj pokrywę wlotu powietrza na urządzenie. [Rys. 1i]

Rys. 1

Pierścień jakości 
powietrza LED Ring

Przycisk CO Alert

Dioda LED CO Alert
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3.  UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA H-PURIFIER 
3.1  WŁĄCZANIE URZĄDZENIA  [Rys. 2]:
 Zdejmij przewód zasilający z haka i włóż wtyczkę do gniazdka. 
 Wszystkie kontrolki na panelu sterowania/wyświetlaczu włączą się na ok. 1 sekundę, aby potwierdzić 
pomyślne podłączenie do zasilania. 
 Delikatne oświetlenie przycisku POWER oraz DIODY LED CO Alert informuje, że specjalny czujnik 
rozpoczął pracę w celu monitorowania poziomu tlenku węgla w pomieszczeniu. 

 Aby włączyć urządzenie, należy nacisnąć przycisk POWER, który znajduje się na wyświetlaczu. 
 Pierścień jakości powietrza LED Ring świeci naprzemiennie we wszystkich kolorach, podczas gdy 
czujniki analizują warunki powietrza w czasie rzeczywistym.   Po kilku sekundach, pierścień jakości 
powietrza LED Ring wybierze odpowiedni kolor dla jakości powietrza w danym momencie. 
 Oczyszczacz H-Purifi er natychmiast przejdzie w TRYB AUTO i rozpocznie oczyszczanie powietrza w 
pomieszczeniu. 
 Na wyświetlaczu podświetli się przycisk TRYB AUTO oraz przycisk STEROWANIE OŚWIETLENIEM. 

3.2  PODŁĄCZENIE URZĄDZENIA H-PURIFIER: 
 W celu uzyskania dostępu do wszystkich funkcji urządzenia H-Purifi ers z dowolnego miejsca, zaleca się 
pobranie aplikacji hOn App. 
 Dzięki temu będziesz mógł kontrolować swoje urządzenie w najbardziej efektywny sposób. 

 Instrukcje: 
1. Pobierz aplikację hOn z App Store, Google Play lub Huawei AppGallery.    Można ją również pobrać 

po zeskanowaniu kodu QR na [Rys. 3]   
2.  Otwórz aplikację i utwórz konto za pomocą swojego e-maila oraz hasła. 
3.  Potwierdź i zaloguj się do aplikacji hOn. 
4.  Upewnij się, że Twoje urządzenie przenośne jest podłączone do sieci Wi-Fi. 
5.  Sprawdź, czy urządzenie H-Purifi er jest włączone.   Naciśnij i przytrzymaj przycisk Wi-Fi na 

wyświetlaczu przez 5 sekund, następnie pojawi się sygnał dźwiękowy, a przycisk Wi-Fi zacznie 
migać, informując Cię, że oczekuje na połączenie.  [Rys. 4]

6.  W celu połączenia urządzenia przenośnego z oczyszczaczem, postępuj zgodnie z instrukcjami 
aplikacji. 

7.  Po pomyślnym sparowaniu, przycisk Wi-Fi na urządzeniu podświetli się. 
8.  Aby zresetować sieć Wi-Fi, naciśnij i przytrzymaj przycisk Wi-Fi przez 5 sekund. 

 H-Purifi er również współpracuje z Hey Google oraz Amazon Alexa. 

3.3  POZNAJ WSZYSTKIE FUNKCJE 

 Więcej informacji o PM 2.5, PM 10 oraz GAZIE: 
 Dzięki aplikacji hON App można sprawdzać poziomy PM 2,5, PM 10 oraz gazu (LZO) wykryte przez 
H-Purifi er. 
 PM to drobne cząstki (niewidoczne dla ludzkiego oka) pochodzące głównie z zanieczyszczeń 
zewnętrznych, takich jak pojazdy i emisje przemysłowe, które są potencjalnie niebezpieczne dla 
naszego zdrowia w przypadku długotrwałego narażenia.  
 PM 10 to cząstki o średnicy do 10 µm, które mogą docierać do górnych dróg oddechowych (nos, 
tchawica, gardło). 
 PM 2.5 to cząstki o średnicy do 2.5 Î¼m i, biorąc pod uwagę ich mały rozmiar, mogą dotrzeć do 
naszych płuc, wnikając tym samym głębiej w organizm. 
 GAZ VOC (lotne związki organiczne) są lotnymi związkami chemicznymi, które wykazują dużą zdolność 
parowania w powietrzu w temperaturze pokojowej.   Dezodoranty, detergenty, kleje, spoiwa, kosmetyki 
oraz formaldehyd to tylko niektóre z lotnych związków organicznych, które mogą występować w naszych 
domach i są potencjalnie szkodliwe dla naszego zdrowia w przypadku długotrwałego narażenia. 

 Funkcje TRYBU: 
 Dostępne są 3 tryby oczyszczania powietrza: TRYB AUTO, TRYB MAKSYMALNY ORAZ TRYB 
UŚPIENIA. 
 Domyślnym trybem tego urządzenia w chwili jego włączenia jest tryb automatyczny. Wszystkie tryby 
można wybrać ręcznie, naciskając odpowiedni przycisk na wyświetlaczu. 
 Tryb ALERGII NA PYŁKI można włączyć także za pomocą aplikacji hOn. 

 TRYB AUTO  [Rys. 5]:
 Jest to domyślny tryb pracy urządzenia H-Purifi er przy pierwszym włączeniu.   W Trybie Auto H-Purifi er 
automatycznie dostosowuje prędkość wentylatora do aktualnego poziomu jakości powietrza w 
pomieszczeniu w celu zagwarantowania jego optymalnego oczyszczania. 
 Jest zalecanym ustawieniem tego urządzenia. 
 W trybie AUTO, po 30 minutach doskonałej jakości powietrza Twoje urządzenie wejdzie w tryb ECO 
(funkcja czuwania), wstrzymując funkcję oczyszczania (wentylator). Wieloczujnikowy system będzie 
kontynuował analizę powietrza w pomieszczeniu i w razie konieczności automatycznie włączy funkcję 
oczyszczania. 

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 5

Rys. 4
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TRYB MAKSYMALNY [Rys. 6]: 
Aby włączyć maksymalną moc oczyszczania powietrza, naciśnij przycisk trybu MAKSYMALNEGO na 
wyświetlaczu. Aby wyjść z trybu MAKSYMALNEGO, wystarczy wybrać tryb AUTO lub tryb UŚPIENIA. 

 
 
TRYB UŚPIENIA [Rys. 7]: 
Aby włączyć najniższą moc oczyszczania powietrza, naciśnij przycisk trybu UŚPIENIA. Przycisk trybu 
UŚPIENIA ściemni się, a wszystkie inne kontrolki wyświetlacza będą wyłączone. Można zmienić te 
ustawienia, naciskając przycisk KONTROLA OŚWIETLENIA.

 
TRYB ALERGII NA PYŁKI: [Rys. 8]
Tryb ALERGII NA PYŁKI można włączyć jedynie za pomocą aplikacji hOn. Aby utworzyć PROFIL 
ALERGII NA PYŁKI, najpierw należy aktywować i zarejestrować profil w aplikacji.
Tryb Alergii na pyłki działa tylko wtedy, gdy wybrany jest tryb AUTO. [Rys. 8c]
W trybie Alergii na pyłki urządzenie stale otrzymuje od aplikacje dane w czasie rzeczywistym o 
monitorowanym stężeniu pyłków na zewnątrz i pracuje automatycznie w celu zmaksymalizowania 
wydajności przechwytywania pyłków.
Aby wspomóc złagodzenie objawów alergicznych, przechwycone pyłki są inaktywowane.
Po włączeniu trybu Alergii na pyłki w aplikacji, na wyświetlaczu urządzenia pojawią się 2 możliwe 
lampki:
- Lampka Alergii na pyłki jest BIAŁA [Rys. 8a]: Urządzenie i aplikacja monitorują obecność pyłków na 
zewnątrz, brak ryzyka.
- Lampka Alergii na pyłki zmienia kolor na ŻÓŁTY, a Okrągła Lampka Alergii na pyłki jest BIAŁA [Rys. 
8b]: Urządzenie i Aplikacja wykryły zagrożenie.
Jeśli przy aktywnym trybie Alergii na pyłki produkt zostanie ręcznie przełączony do trybu UŚPIENIA lub 
trybu MAKSYMALNEGO, tryb Alergii na pyłki zostanie wyłączony.
 

Funkcja STEROWANIA OŚWIETLENIEM: [Rys. 9] 
Dostępne są 3 ustawienia oświetlenia wyświetlacza: Włączony, Ściemniony i Wyłączony 
Aby wyregulować jasność podświetlenia wyświetlacza, wystarczy wcisnąć przycisk STEROWANIE 
OŚWIETLENIEM na wyświetlaczu, aby przejść przez 3 dostępne opcje. Domyślnym ustawieniem 
oświetlenia jest ON (włączone). 
Jeśli wybrano opcję OFF (wyłączone), należy dwukrotnie nacisnąć dowolny inny przycisk w celu 
aktywacji, po jednym naciśnięciu kontrolki staną się PRZYCIEMNIONE, po drugim naciśnięciu funkcja 
zostanie aktywowana.

Funkcja ZABEZPIECZENIA PRZED DZIEĆMI: [Rys. 10] 
Aby aktywować tę funkcję, naciśnij i przytrzymaj przycisk ZABEZPIECZENIA PRZED DZIEĆMI przez 
3 sekundy. Po aktywacji usłyszysz dźwięk, a przycisk ZABEZPIECZENIA PRZED DZIEĆMI pozostanie 
podświetlony. Po aktywowaniu tej funkcji wszystkie przyciski będą zablokowane. 
Aby wyłączyć tę funkcję, wystarczy wcisnąć i przytrzymać przycisk ZABEZPIECZENIA PRZED 
DZIEĆMI przez 3 sekundy, aż do usłyszenia dźwięku, który potwierdzi wyłączenie funkcji, a przycisk nie 
będzie już podświetlony. 

Funkcja ALARM CZYSZCZENIA FILTRA [Rys. 11]:
Urządzenie H-Purifier monitoruje stan filtrów. Kiedy przycisk CZYSZCZENIA FILTRA zmienia kolor 
na żółty, oznacza to, że należy oczyścić zewnętrzną warstwę filtra. Do czyszczenia można użyć 
odkurzacza. Patrz „Konserwacja urządzenia H-Purifier” punkt 4.1.

Po wyczyszczeniu zewnętrznej warstwy filtra należy nacisnąć i przytrzymać przez 3 sekundy przycisk 
CZYSZCZENIE FILTRA, aby zresetować alarm.

Funkcja ALARM WYMIANY FILTRA [Rys. 12]:
Urządzenie H-Purifier monitoruje stan filtrów. Kiedy przycisk WYMIANA FILTRA zmienia kolor na żółty, 
oznacza to, że należy wymienić filtr. Patrz „Konserwacja urządzenia H-Purifier” punkt 4.1.

Po wymianie filtra należy nacisnąć i przytrzymać przez 3 sekundy przycisk WYMIANA FILTRA, aby 
zresetować alarm.

Rys. 9

Rys. 8

Rys. 7

Rys. 6

Rys. 10

Rys. 12

Rys. 11
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4.1 UTRZYMANIE FILTRA W CZYSTOŚCI 
 
Twoje urządzenie H-Purifier będzie monitorowało stan filtra. Zmiana koloru przycisków CZYSZCZENIE FILTRA lub WYMIANA FILTRA oznacza 
konieczność czyszczenia, lub wymiany filtra. 

Czyszczenie / Wymiana filtra: [Rys. 13]
• Usuń pokrywę wlotu powietrza z urządzenia. [Rys. 13a]
• Odblokuj przełącznik zwalniający filtr. [Rys. 13b]
• Usuń filtr z urządzenia. [Rys. 13c]
• Odkurz zewnętrzną warstwę filtra odkurzaczem lub wymień filtr na NOWY. [Rys. 13d]
• Włóż filtr do swojego urządzenia. [Rys. 13e]
• Zablokuj przełącznik zwalniający filtr. [Rys. 13f]
• Ponownie zamontuj pokrywę wlotu powietrza na urządzenie. [Rys. 13g]
• Podłącz urządzenie do źródła zasilania, a następnie włącz je.
• Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy przycisk CZYSZCZENIE FILTRA lub przycisk WYMIANA FILTRA, aby zresetować alarm czyszczenia/

wymiany; rozlegnie się alarm dźwiękowy, który oznacza, że resetowanie zakończyło się sukcesem. [Rys. 11,12]

4. UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA H-PURIFIER

Rys. 13

1. Wyłącz H-Purifier i wyjmij wtyczkę przewodu zasilającego z gniazdka.
2. Wyczyść wszystkie powierzchnie wewnętrzne i zewnętrzne urządzenia H-Purifier, a także zewnętrzną warstwę filtra.
3. Upewnij się, że wszystkie elementy są suche.
4. Zdejmij osłonę wlotu powietrza [Rys. 14a], zwiń przewód, zamocuj go na haku i włóż wtyczkę do miejsca do przechowywania. [Rys. 14c,d] 

Ponownie zamontuj osłonę wlotu powietrza. [Rys. 14e]
5. H-Purifier należy przechowywać w chłodnym i suchym miejscu.

Rys. 14

Rys. 15

6. ALARMY I ROZWIĄZANIA

Podczas użytkowania mogą pojawić się następujące kody. [Rys. 15]

Alarm
Opis alarmu Rozwiązanie

Alarm na urządzeniu Alarm w aplikacji

Przycisk CZYSZCZENIA 
FILTRA zmienia kolor na 

żółty

Alarm czyszczenia filtra 
wstępnego

Sugeruje czyszczenie 
zewnętrznej warstwy filtra.

1. Oczyść zewnętrzną warstwę filtra.
2. Zresetuj alarm. W tym celu naciśnij przycisk 
CZYSZCZENIE FILTR i przytrzymaj przez 3 sekundy.
Patrz 4.1 KONSERWACJA FILTRA

Przycisk WYMIANA 
FILTRA zmieni kolor na 

żółty.
Alarm wymiany filtra Sugeruje wymianę filtra.

1. Wymień filtr.
2. Zresetuj alarm. W tym celu naciśnij przycisk 
WYMIANA FILTRA i przytrzymaj przez 3 sekundy.
Patrz 4.1 KONSERWACJA FILTRA

Przycisk CZYSZCZENIA 
FILTRA oraz przycisk 

WYMIANY FILTRA migają

Błąd: pojawił się błąd 
dotyczący oczyszczacza 

powietrza. Należy sprawdzić 
możliwe rozwiązania

Filtr nie jest w prawidłowej 
pozycji lub nie jest prawidłowo 
zablokowany

1. W przypadku braku filtra należy ponownie włożyć filtr.
2. Jeśli filtr jest na swoim miejscu, sprawdź, 
czy przełącznik zwolnienia filtra jest w stanie 
ZABLOKOWANY. Patrz 2.1 INSTALACJA FILTRA

5. PRZECHOWYWANIE URZĄDZENIA H-PURIFIER

PL



113

WAŻNE INFORMACJE

CZĘŚCI ZAPASOWE I MATERIAŁY EKSPLOATACYJNE MARKI HOOVER
Należy zawsze wymieniać części na oryginalne części zapasowe firmy Hoover. Można je nabyć w lokalnym serwisie firmy Hoover lub 
bezpośrednio w firmie Hoover. Przy zamawianiu części zawsze należy podać numer danego modelu.

Jakość
Fabryki firmy Hoover zostały poddane niezależnej kontroli pod kątem jakości. Nasze produkty zostały wytworzone z wykorzystaniem systemu 
kontroli jakości spełniającego wymogi normy ISO 9001.

GWARANCJA
Warunki gwarancji na niniejsze urządzenie są określone przez naszego przedstawiciela w kraju, w którym urządzenie jest sprzedawane. 
Szczegółowe informacje na temat warunków gwarancji można uzyskać w punkcie, w którym urządzenie zostało nabyte. Przy zgłaszaniu wszelkich 
roszczeń w ramach gwarancji należy przedstawić dowód sprzedaży lub pokwitowanie.

Zastrzegamy sobie możliwość wprowadzania zmian bez wcześniejszego powiadomienia.

7. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Poniżej znajduje się lista najczęściej spotykanych problemów i ich rozwiązanie.
Jeżeli którykolwiek z problemów utrzymuje sie przez dłuższy czas, należy się skontaktować z przedstawicielem firmy Hoover.

Wentylator nie działa (Panel 
sterowania / Włączone oświetlenie 

wyświetlacza)

• Sprawdzić alarm wyświetlany na wyświetlaczu lub w aplikacji. Jeśli tak, patrz 6. ALARMY I 
ROZWIĄZANIA.

• Sprawdzić, czy w wentylatorze nie występują przeszkody. Jeśli tak, należy najpierw wyjąć wtyczkę 
przewodu zasilającego urządzenia z gniazdka, usunąć przeszkody lub wezwać serwis, aby je usunął.

• Sprawdzić, czy urządzenie H-Purifier jest włączone.
• Sprawdzić, czy filtr jest prawidłowo zainstalowany i zablokowany.
• Sprawdzić, czy urządzenie H-Purifier znajduje się w całkowicie pionowej pozycji i nie jest pochylone.
• Urządzenie H-Purifier może być w trybie ECO. Można nacisnąć przycisk trybu uśpienia lub przycisk 

trybu maksymalnego, aby wyjść z trybu ECO. Patrz 3. UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA H-PURIFIER – 
TRYB AUTO.

Wentylator nie działa
(Panel sterowania / Wyłączone 

oświetlenie wyświetlacza)

• Sprawdzić, czy urządzenie H-Purifier jest podłączone i włączone.
• Sprawdzić alarm wyświetlany w aplikacji. Jeśli tak, patrz 6. ALARMY I ROZWIĄZANIA.

Brak podświetlenia panelu 
sterowania / Wyświetlacz (Wentaltor 

działa)

• W trybie uśpienia oświetlenie jest domyślnie ustawione na wyłączone. Aby włączyć oświetlenie, można 
nacisnąć przycisk sterowania oświetleniem.

• Oświetlenie można wyłączyć. Aby włączyć oświetlenie, można nacisnąć przycisk sterowania 
oświetleniem. Patrz 3. UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA H-PURIFIER – TRYB UŚPIENIA / Funkcja 
STEROWANIA OŚWIETLENIEM.

Przyciski na panelu sterowania nie 
działają

• Włączona może być funkcja zabezpieczenia przed dziećmi. Można nacisnąć przycisk 
ZABEZPIECZENIA PRZED DZIEĆMI i przytrzymać przez 3 sekundy, aby z niej wyjść. Patrz 3. 
UŻYTKOWANIE URZĄDZENIA H-PURIFIER – Funkcja ZABEZPIECZENIA PRZED DZIEĆMI.

Słaby przepływ powietrza

• Sprawdzić, czy opakowanie ochronne zostało zdjęte z filtra.
• Sprawdzić, czy w pokrywie wlotu powietrza lub wylocie powietrza występują przeszkody.
• Zdjąć osłonę wlotu powietrza i sprawdzić stan filtra. Oczyść zewnętrzną warstwę filtra lub w razie 

potrzeby wymienić filtr. Stan eksploatacji filtra można sprawdzić w aplikacji hON App.
• Sprawdzić, czy urządzenie H-Purifier nie znajduje się w Trybie uśpienia. W tym trybie wentylator pracuje 

ze zmniejszoną mocą.

Głośna praca urządzenia H-Purifier
• Sprawdzić, czy nie ma żadnych przeszkody blokujących pracę urządzenia H-Purifier.
• Sprawdzić, czy urządzenie H-Purifier nie działa w trybie maksymalnym. W tym trybie wentylator pracuje 

z maksymalną mocą.

Nagła głośna praca urządzenia 
H-Purifier

• Sprawdzić, czy H-Purifier nie działa w trybie automatycznym oraz czy pierścień jakości powietrza 
LED Ring nie jest zielony. W trybie automatycznym H-Purifier automatycznie dostosowuje prędkość 
wentylatora do rzeczywistego poziomu jakości powietrza w pomieszczeniu. Patrz 3. UŻYTKOWANIE 
URZĄDZENIA H-PURIFIER – TRYB AUTO.

H-Purifier nagle wydaje głośny 
brzęczący dźwięk

• Została przypadkowo uruchomiona funkcja testująca przycisk CO Alert. Dźwięk wyłączy się 
automatycznie po 5 sekundach. Patrz 1.2 ALARM TLENKU WĘGLA (CO)

/

Błąd: pojawił się błąd 
dotyczący oczyszczacza 

powietrza. Należy sprawdzić 
możliwe rozwiązania

Nieprawidłowe działanie 
czujnika PM

Awaria czujnika PM lub nieprawidłowe podłączenie 
przewodu czujnika. Prosimy o kontakt z centrum 
serwisowym w celu naprawy.

Dioda LED CO Alert jest 
żółta

Błąd: pojawił się błąd 
dotyczący oczyszczacza 

powietrza. Należy sprawdzić 
możliwe rozwiązania

Nieprawidłowe działanie 
czujnika CO lub czujnik 
przekroczył swój okres 
użytkowania.

Prosimy o kontakt z centrum serwisowym w celu 
naprawy.

/
Błąd: pojawił się błąd 

dotyczący oczyszczacza 
powietrza. Należy sprawdzić 

możliwe rozwiązania

Awaria silnika
Awaria silnika lub nieprawidłowe podłączenie przewodu 
silnika, prosimy o kontakt telefoniczny z centrum 
serwisowym w celu naprawy.

UWAGA: Jeśli którakolwiek z tych usterek nie zniknie, skontaktować się z lokalnym przedstawicielem firmy HOOVER. Nie należy podejmować 
prób samodzielnego demontażu urządzenia H-Purifier.
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